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The Promised Land always lies on the other side of
a Wilderness.

(Havelock Ellis)
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You can find the PDF for' Thls and all webinars at Yahuwahsoasus com by subject.
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We will also check with these versions and we will be adding the Samaritan in
blue-with their phonetic spelling, and will underscore where it differs with the
Masoretic Text. The Aramaic ( you can get a free copy at the website above,
if it differs will be in green. Craig's and other authors will be in Time New
Roman font and ours will be in comic sans. We will correct the names and ftitles
we find offensive. Continuing were we left of f - Exodus Chapter 4 and 5.



We will be using some insight as well from the sight Yada Yah and here
Craig Winn goes through each invitation and what they mean.

http://yadayah.com/Yada_Yahweh-Invitations_to_Meet_The Eternal-Qara'-An_lInvitation_to_Meet_The
Eternal. YHWH

Genesis Invitations Going Astray The Way Home Good News God Damn Religion Last Days

]

W] Word moc) Yada' Yah
Volume 2: Invitations to Meet God

«| Acrohat (PDF)
-.Walking to Yahowah

1
Qara’ — An Invitation to Meet God

Relationship, Not Religion...

Qara’, which means “to invite,” “to call out,” and “to meet,” represents the heart and soul of
the Towrgh. Yahowah has “gara’ — invited™ us to “gara’ — meet” Hun. And that 1s why gara’
serves as the basis of Migra’ (plural: Migra'ay), the title God chose to convey the purpose of His
seven-step plan of salvation. The Migra'ey, meaning “Called-Out Assemblies™ or “Invitations to
Meet”™ Yahowah, begin in the spring with Passover, Unleavened Bread, and FirstFruits. These are
followed seven weeks later by the celebratory ecumenical Feast of Seven Sabbaths, known as
“Weeks.”

The first four Migra'ey were not only prophetic, they were actually fulfilled, played out in
human history during the Ma'aseyvah Yahowsha's sixth corporeal visit. He sacrificed Himself as
the Passover lamb on A4bvh 14, which was Pesach that Friday. April 1* in 33 CE on our pagan

calendars. He paid the penalty for our sins, voluntarily separating Himself from Yahowah. on
Matsah, known as Unleavened Bread the following day. This, the most important date in human

history, occurred on a Sabbath, the 15% of Abyb in Year 4000 Yah (Saturday, April 7" 33CEona
Roman-Catholic calendar (Roman in the sense of Julian and Catholic in the sense of Gregorian)).






http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiCn5Pyv8jMAhVHPiYKHaEPBXYQjRwIBw&url=http://caspari.com/new/en/resources/article-archive/754-the-passover-lamb-in-the-seder-and-for-disciples-of-yeshua&bvm=bv.121421273,d.eWE&psig=AFQjCNFThdLMoSaI3dilmq9ypk47Utds8Q&ust=1462728879990900

PASSOV

NowlbackitokthelblessinglofdPassover® m
havelseenkthelrolefofithe]levites'SperfMosha’

againtherelitiisito 'reach

_ —40Ni(H 0k wmm_m&m )jof
" between(bayn’ - : E \
( )sunsets (v ),)engage in (‘ , acting upon it

. - . — - - &A
;'. (| "g "';‘_ fand| during1( )*His ( ’) appointed assembly -
~ _time'( ‘according tor( ‘all of ( q i ) His ( ’)
Mﬂ L r— H
escrlptlons of; what we should/dolinlife t"llve

=~ - 4 U‘ ,A ‘_‘ - -
and accordmlgqtoi( )¢ ial i( R ! one of) His

terms/and condltlons ( HI ' . ).” (Bam/dbar./ In'the

w3 ‘eﬁ9 :3) @:‘,

Wild'e'r.hess /ANUmMb
%

. |ETEEL

|nscr|bed pr




Yahuah Was very;specific,'andiwe must be as well if we want to capitalize on His
merciful offer. The endingiof this passage devastates the religions of Judaism,
Christianity, Islam,"and Mormonism—all,of which claim their authority based

upon;these Scriptures. By using chugah, which means to “write a clearly
communicated prescription,”“to engrave'aniinstruction,” “to chisel a
recommendation into’'stone,”and “to inscribe directions which are designed to
cut us into/a relationship,” there isino room for. any.variance from that which
Moseh memorialized in;the Towrah.iThe Oral Law,ofithe rabbis becomes
irrelevant.

The Babylonian holidaysiincorporated into Christendom'are rendered ofino
account.:Islam’s'and'Mormonism’s claims providinginew, different; covenants
are-moot. Furtherunderminingthe notionithatireligions'are authorizedito alter
Yahuah’s instructions,.\Yahowah said thatiitlisiHis/judgmentiwhichicounts, His
prescriptions, and'Hisitermsiandiconditions:%Thesgraphic.depictions;and
descriptions” containediinitheiTowrah areito/be observediandiunderstood; and
then capitalized'upon: Anyoneiwho, oranyiinstitutioniwhichj says differently;is
in direct conflictiwithithel\Word oft{¥Yahuah, andithus!isiin‘oppositionito

Yahowah:
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But if you are not on the way ( in the So it is important to recognize that “the

Covenant family) and miss it, you will Way” is defined:by the conditions of the
hold on to your own guilt. There is not: = Covenant, the first of which requires us
cleansing for you because you have to walk-‘away from Babylon, which Yahuah
missed the appointed time to be describes as the corruptive influence of
religion and politics. The second has us

cleaned, covered and protected. trusting and relying upon Yahowah so

that. we know how to capitalize upon

- . a A the third condition which'is to walk to
Likewise if a person is perfect BRI Vol £ T

in every conceivable way, if |
; This affirms that Passover is the
they fail to act upon and doorway to Yah’s mercy, because there
forego Pesach — the doorway is no Matsah without Pesach, just as

there is no Bikuwrym without Matsah.

to life and to Yah’s home — So the path which leads to us becoming
. immortal, to us becoming perfect, to us

then thev will be EXCIUdEd being reborn spiritually, and to us being

from Yahowah’s Covenant . adopted into Yahowah’s family begins

with Passover and includes Unleavened
Bread and FirstFruits.

and family.




| am also intrigued by chadal because
it covers all of the ways a person can
avoid the door to Yahuah’s home. IW&Y
can forego it which is passive, and
therefore reflects apathy, or forsake it

which is active and reflects antipathy,

The Covenant is a relationship, and as
such, both parties must engage for it
to be meaningful. Therefore, we
should not be surprised that those
who do not act upon Yahowah's offer
and gift, will be excluded from His
family.

Karat, whose primary meaning is “to cut,” was
chosen here because of its association with the
“beryth — covenant.” Just as the Covenant was
cut, and thus established, with Abraham, a
person’s response to it determines whether or
not they will be afforded access to Yahuah's
home or be banished from it. Each of us can
choose to side with man and embrace religion
and politics, or side with Yahuah and embrace
His Towrah.

Based upon this statement, Passover is very
similar to Yowm Kippurym, the Day of
Reconciliations. The only difference is that the
soul of an individual who chooses not to
attend Pesach is banished from Yahowah’s
family, while the soul of an individual who fails
to answer the summons to Yowm Kippurym,
will have their soul annihilated upon their
death. Yahuah is serious about His plan, which is
why religious corruptions and counterfeits of it
are so egregious—so deadly.
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L Males must be “cut into” the covenam' in‘a physncal way \in order. to

e 4.7

par'rucupa'l'e m Pa‘ssover' It is this sheddmg of«bloodéq ha‘r?conflr'ms that
a

have chosen and can participatejin’ cover‘“irig”;lou nd \your. family. from

1-h"’-2.|5y_be'"9 able to' meet wrl'h Yahuah a'r ‘the

SR, ) SR ﬁ.w- -(mg

‘appomTed time"WAlcovenant; sign hat; 'should be pass_edd_‘ dgqg§t9 all our:
childrenfwithkthelknowledge of \what/it stands for!

_ - Ju ust; because one is
curcumcused ({h@ﬁﬁ?mm e aved it. means you have taken the
first: &IQ}){EI}E @Edbﬁ@@gzqﬁ?m nvitation to the go th,rfough the door

of salvaﬂon

Yahuah! ﬂ@éﬂmmm&

CHSCNEROWERS Eeelo=  qifis rrevds GERETHD ES nothmg to
prescriptionsiforlivingfwhichlctius]into) o Wi m > q
the covenant{relationshipgVioieover assover cu
observing - evenythingitoldojwith it.
mghpat and'conditionstofgthe) | ; . S
covenants#because it is the first step'we

walk to Yahuah to become perfect. ‘
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Yahowah who is one, conveys iHis presence and natu"reﬁrdlfferent ways. Here we see a
cloud which covers and.the appearance O%Eaéc'h [spresents Yahowah. Each is set apart
from Yahowah. Each is a d|m|n|shed manlfestatlon of’ Yahowah One Yahuah, 0ne Purpose,

' one Personality, one Message, and one Way home The Tabernacle represented Yahowah's
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Our souls become the tabernacle of Yahowah on earth. And in the manner of the Ruach
Ha Qodesh, once we are reborn spiritually, our personal tabernacle is immediately
adorned in the Set-Apart Spirit’s Garment of Light. She ”kasha/clothes us, concealing ”
our every sin, making our failures invisible to Yahuahgsojkefcanfengage with us. This
garment allows us to radiate Yahuah's light as weII ourdactions) a'r'fd choices which
should be be more in line with Torah. : » ‘\;

Before we leave this scene, let’s consider onefinal 've |n}itAYahuah is describing our
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10iood) of affliction and oppression (*
- ). For indeed ( ),
the realm (‘

“It is the bread (

you were brought out (
of the Crucible of Egypt (mitsraym

)in (ba) a hurry ( ). In response to

this (
), you should always rememb‘ezf{) proclaim this (
) all ( the days ( of your. lives)( th‘a‘t‘on this day ), you
were brought out ( (“ ) of the Crucible of Egypt
( ).”(Dabagym; / Words / Deuteronomy 16:3)

I —

The reference to the “bread of oppression” had both historic and prophetic meaning. As a result of
man’s political and religious high jinx, Yahowah'’s children were oppressed in the Crucible of Egypt.
Yahuah not only wanted to free them from this and every other religious and political realm, He
wants us to leave expeditiously. Not only wasn‘titherelany,time to leaven the bread, Yahuah did not
want His children to be corrupted by Egypt an‘yflonger.

Prophetically, the “bread of affliction” speaks of
Yahowsha’s statement of “remembrance,” so
let’s consider it now.;

"




“And when (hote) the specific (ho) time (hora) had come (ginomai — had come to exist), He
[Yahowsha’] (anapipto) together with (sun —in the company of) His apostles (apostolos
— messengers, representatives, and envoys). He said to them, ‘I have earnestly desired (epithymeo)
and longed (epithumia — hopefully and anxiously anticipated) to eat (esthio — partake in the meal of)
this particular (houtos) Pascha (pascha — a transliteration of the Hebrew Pesach, meaning Passover)
with (meta) you before (pro) | suffer affliction (pascho — undergo, experience, and endure that which
will be done to me). For indeed (gar) | say (lego — affirm) to you that (hoti) (ou'm
(me) @(esthio) m il leverything{lgleidilis completely fulfilled [{lEel RS\ lge)ile[sle Rie]s
R ARG RO ENMEERITTE) in[EIENAYENEI) the power and authority (eIl ENVI=
reign, and reaIm)(G)Y —used as a placeholder).” “Grasping hold of and receiving
(dechomai — welcoming and accepting, trusting and relying upon) the cup (poterion) in a thankful
manner (eucharisteo — beneficial, grateful, acceptable, and pleasing attitude, being mindful of the
favor being done), He said (eipon), ‘Select, acquire, receive, and grasp hold of (/ambano — prefer,
choose, obtain, come to accept, trust, and rely upon, experience and take advantage of) this and

distribute (diamerizomai — separate it into parts and share) it among (eis) yourselves.’
i (lambano — chose, came to accept, trusted, and relied upon, experienced and took advantage of)
the breadj{elgrety (eucharisteo — with a beneficial, grateful, acceptable, and
pleasing attitude, being mindful of.the favor,being done), [ { (k/ao)(didomi =
bestowing it as a gift upon) WMLV (/ego — affirming), U exists as (eimi — | exist asp
represents, and this is a symbol which is closelyjassociated with) (ego) (soma — physical
being) given of My own accord (didomi — deposited and bestowed as a gift) concerning you and for
your behalf (hyper sou — to pay the price to ransom, redeem, and reconcile you).
(poieo — do and affirm this manifestation of this tangible and
corporeal act, benefit and profit from) (houtos) M(eis) (anamneisi —in
consideration of and as a means of recalling) (emos).” (translated from Hebrew to Greek as it is
found in Luke 22:14-17, 19)
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Yahowsha’ did not say “eat and drink P oy
them.” He said “do this,” which in ﬁ "
Hebrew would have been “‘asah —
engage and act upon this.”

And “this” was and is "the bread of life” that he represented by
being the perfect example of the Torah. His body would be
broken, but the Torah - the bread of life would nourish us and
provide our salvation/adoption. He freely gave this gift, the Torah
and his body to achieve the ultimate goal- to prove there was life
after death and those that follow him, (the Torah) would be
redeemed. But in order to do that he had to go into sheol and
break those gates. That is why he gave his body. To be able to
go info the one place Yahuah can not go. The promise was being
honored, enabled, and fulfilled.

Returning to Yahowah’s Towrah / Instruction and to
Dabarym [/ Words, we find Yahowah telling His children:
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After Yahowsha had fulfilled his mission on Most of thisthexkinstruction is not

the upright pole, and was placed in a tomb, found.in Qumran scrolls, so-we are

and |mmed|ately after His soul had descended h A h
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S
redeem us HIS ”basar

ersh and bOdV" “lo” sugge\st that those who are, ézr at
\Ieast were, Ilvmgrlr‘ﬁYlsra elilnI ‘one of
\F \
the :many.towns' personaIIy given to
S NG o S 7
them byQY@wah ‘'shouldfobserve=
Pesach in the pIace\Yah'owah/chooses
for His name to abide. Eltljt since
those to whom this message was
. |n|t|aIIy directed lived’ anﬂd died five
hundred year*s before an“y edifice in
‘Yaruwshalaim' bore Yahowah’s name

J il s \
WEES compeIIed to consider other
v

74

could ceIebrateBlkuwryn{
zZ”

A.

D




dYou will consistently fail to properly experience and actually understand

that which is associated with ( ) the gift of the
slaying ( ) of the Pesach / Passover ( ) through (bco) one of
(“ ) your means to reason and calculate the full measure of something (

which beneficially and
relationally (“ Yahowah , your Yahuah is giving (
) to you (/a).” (Dabarym / Words / Deuteronomy 16:5)

92N R pab  pwxana o 2703 nnm
you-are-able to-the- r;u)rning the-first on-the-day on-lhc-.c;'cning \.uu-\ull sacrifice
TOOR \ M WK TTWW TNRA nosn Ny nNarmw
God-of-you ahwel that gates-of-you \nthm-unc of the-Passover —  to-sacrifice
TOOR > AR CIWR DIPRD COR "R 'D6 2 N3

3 )
God-of-you ‘ahweh he-will-choose that the -plau at if but to-you giving

- 5;-111 ta-kal’ You are allowed
597 vkl to endure, comprehend; to be able to, be capable of
verb, yiqtol (i mpelfect} second person, masculine, singular = Qal, hofal, passive
Sense: to be able — to be or become sufficient to meet a need or task.

BDB be able, have power, prevail, endure
GHCLOT TO BE ABLE, CAN; to be able to bear; to be able to bring oneself; to be I..
CHALOT hold on to, endure; be capable of; be able to have power to; can dare;...
DBL Hebrew be able; overcome; dare; understand




k »-'v.'~17.'.'. ol y el
Next to understand what m@n 8

B laylng We are not personally

, \ makln S'aisacrifice. We. aren’t
will not be capable of ;; S offering| \/ahu:}?’anyt’hlng other
successfully experiencing or A A ta”prpeﬂ?Spo S..e Th's g'ft '5
understanding nor grasping TN
= and processing the meaning
of [the gift of Passover] so as

to prevail, to overcome, to be © W\ [}‘{BC-‘.GID&Eﬂ go mto
empowered and to endure \ . @iEdL eing human} Yahu’ hg
by/acting upon |t Here /o’ ' =S Ul
yakol was scribed’in the qal .‘ :?:;’;‘":o
imperfect, which speaks of an | , ' life! down(«for' your '
actual and ongomg condition \, ﬁmﬂﬁlg wasfable’ fo. because
which is not resolved by time. = N offhisfuniquenessfullfil the |

G(mmliﬁ Y.ahuah® made wuth

Yah is telling us we haygé’ I Chapter 15

a misconception about ;ff /)
the slaying of the =~ |
Pesach. / /// |



15:1 After these thlngs the word of Yahuah came to Abram in a visionk

~ "“Fear not, Abram, I am your shield; your reward shall be very great 2 But

Abram said, "O Yahuah Eternal what will you glve me, for | continue

childless, and the hEII" of'-my house is Ellezer of Damascus'-’" 3 And Abram
*""""lven me no offsprlng, anda member of my

‘the word of Yahuah' came to him:

el -‘bwn son4 shall be your. heir:' s

said, "Behold, you hav,"f
household will be my helr -4 And be

"This man shall not be your heir; yo
And he brought h|m out51de and sa ok toward heaven and number
rthem: "\T:hen ) hlm, "So shall

the stars, if you are‘ableto numbe m?
nd he belleved Yahuah and he counted it to Him as

d o e el

your oiisprm‘ ‘ber 6And
rlghteousness 7 And he sald to hlm; " am Yahuah who brought you out

from Ur.of the Chaldeans to glve you this Iand topossess 8. But he said, "O
Yahuah Eternal ,howﬂam L to know that I shaII possess |t7’” i

r'emember' thls is a vision thot Abraham was havmg** you ,
‘can “do things” in visions, just like Yohuc;hanon eatmg the

book and it tasted sweet and bitter**



‘ro

9 He said to him, "Brlng me a heifethreelyearsiold)a female
goat three years old, aramjthreelyearsiold¥a turtledove, and

a young pigeon:10'And helbroughtihimlallithese, cut them in
half, and laid each halfioveryagainstithe otheriBut he did not

cut the birds;injhalf;

.
B
. i
:

§\- ‘.*.‘

Yahuah is' speakmg dlr'ecﬂy of the Passover.

2And they shall come Bgck'
here in the fourth

of the Amorites is not yet
o] ][ B VAWhen the sun
had gone down and it was
dark, behold, a smoking fire
pot and a flaming torch
passed between these
m. 18 On that day
Yahuah made a covenant
with Abram, saying, "To
your offspring | give | this
land, from the river of Egypt
to the great river, the river
Euphrates, 19 the land of
the Kenites, the Kenizzites,
the Kadmonites, 20 the
Hittites, the Perizzites, the
Rephaim, 21 the Amorites,
the Canaanites, the
Girgashites and the

Jebusites:'
www.funoenline.in




To your offspring | give | this land, from the river of Egypt to the great river, the river
Euphrates, 19 the land of the Kenites, the Kenizzites, the Kadmonites, 20 the Hittites

the Perizzites, the Rephaim, 21 the Amorites, the Canaanites, the Girgashites and the
Jebusites:'

Hittites

: _(/ Hittites

: , JUSNUE'S
Ammomtes ¥ i 8 3

The?
Kenites /i of Canaan

Unlocated on map:
- Kenizzites

- Rephaites

- Girgashites




"To your offspring | give | this land, from the river of Egypt to the great river, the river
Euphrates, 19 the land of the Kenites, the Kenizzites, the Kadmonites, 20 the Hittites,
the Perizzites, the Rephaim, 21 the Amorites, the Canaanites, the Girgashites and the

Jebusites:'
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7t theflight¥ofAthe wor'ld,bemg»r'epr'esented The! smokmg fire pot
{0 could also represent 1'he plllar' of smoke of Yahuah The custom is Tha'r
s 1'he two’ walkmg beTween the pleces of mea‘r are agr'eemg that if one"of

g the ar'1'|es does ot fulfill the pr'omlse 'rhey will be’killed-*In Chap'rer'
4 ’ 17 .you will find the condmons of circumcision and or'der'afor- ‘Abrahamisk
¢ descendan'rs 'rofac'rually inherit the land they had'to’be.a’part} ofAthe

3 covenant, which meant 1hey needed to| follow Yahuah's instructions:
Because we,andl"rhey Ccontinued fo ignore .Yahuah!*Yahusha' coming in at

L1+ = formithat.could; layzhisilifegdown to:pay-the e, price; on behalf: ofathe;
:’:" * covenant_peoplet likeJheYstoodfinkfordMoshafwhen}passingkthrough
“\Theml partst heldidfwasInotfa¥sacrificefas]ifaY.ahuahfneeded
/ to be appeased @ﬁﬂﬁ!ﬁﬂmmmmlﬂ

‘there jwas, any hopeYofihavinglanyjhuman mﬁl}w tolbe! dlbackfintol®
d Yahuahs house. For his*gift*to¥usT®Y.ahushafis¥and quI be (mP ETer'naI
' v I(mg The only one wor'1'hy -




LS s e e Wt T e e . NS T
e ”"‘T’J;,/,~..\\-- ! . .
= WSSokto, b be clear' wto say that Yahusha*wassthe SGCI"IfIClal Iamb"'f N
. Passoverus nots r'eally understanding the whole plc‘rur'e Allamb does i

S not willingly Iay "its’life; down and has noipowerito takeit back up e
Its sacrifice s meaningless-«Yahusha's per'sonal gift of...laymg hisilife =

down! for. his friends and!family toipay /- of f_our. debtisoiwe can'be’ = =
“eligible to.be in'Yah's familyi(vicariously, instead.of" Mosha)’is Totally
"different.. Helis notia helpless Iamb ledito*slaughter®He'isiand was}
% a powerful King, claimingjhis’ thr'one andicrushing thethead of

Shatanis plan oficomplete destructionkforiall humans forever.

—

-

"~

-
»
/

- LT e - / 3 > {/
- Theissue fof sacrifice'has been onelof: ‘rhose'puzzle pleces Thatiwe®
have not'been able to firmly/putiintoiplace’ and.we are being very s S0 s
careful in‘our'approach:to Yahusha on'purposelinithis regardsilihere ™ ;‘*';.,
is more! to uncover.and,we donit wantatoladvanceianylidea belitii s
’rmdl‘rlonal thatiweihave'all'growniup "With'or .completely, dogmafwd/\
= . 'a new direction.until'more pieces*falllinto'place: WWe thinkiwe! haver =
~found another piece andit/siaibig one forus: .So'hereigoes. We' wer'e
— r'esearchmg whetheriblood wasithe only a’ronemen‘r for sinland we b7
— S . B £ oUNAEThiS R S | .
G - e : .~
R = 4 = /)&”__ > g



Dr. Akiva G. Belk fe} W
http [\ |ewrshpath orq/essavsdoesnotrequ|reablood htrnl G

~ Another areaﬁt serlous mlsundersta;t,dlng IS’ the Passoverrn Exodl]“!Chapter
4 twelve ES been erroneously |mpI|ed that the sacrrfrce of thousands of anrmals

prior; to;the dellverance of the nation Israel proves the need for bloodssacrifice¥lihe
fact |sithat theIamb / kid was one of the highly: respected godsEgypt [[ME@.

AL

forbldden oIkl illfa’ lamb or a kid for any reason. This was the last{god{ofiEgypti to) be -
. _“+slain. @Onlthe tenth of Nissan, hundreds of thousands OfJEWS, seIectedn b
unblemlshed male lamb or kid within its first yeargtoj fourteenth;*of
- Nissan. This Was a sign by every Jewish slavejin IsraeI_othel Yahuah It
“was a great miracle that the Egyptians did nothing®As? a'esult called "the Great
Shabbos‘iﬁh’ernatron of Israel made it very d@?ﬂiﬁﬁ@jﬂ the fourteenth of lesan
them gomg-to kill over 1/2 m|II|on|f front/of the. Egyptrans
Then eachdewrsh household decﬁe}d ﬂhgfl?ﬁm Egyptran gods by killing
_the! Iamb or: krd«and placrng its blood ondoorposttherr own home: The bold

as antaudacious statement by the Jews of
@%ﬁ] to'the"Egyptlans that every Jewish

~ _ﬂ'

A JeW|sh defrance '3f the Egyptrans

.

their trust'in Yahuah' The bloodas

certain death. The|blood Qn‘ the doorpost was the evidence reqwﬁl Qy the A

deathylhejbloodfonithe doorpost does not necessarily mean: evéryone ﬁb

f&' PSS o

dweIIrng werelin agreement Just the same, regardless of one 'S obedrence :
disobedience; faith or, Iack of farth if blood was on th the doorpost as pescrrbed;by _

xcrtefun net


http://www.jewishpath.org/essaysdoesnotrequireablood.html

This differs unlquely from bellef and acceptance in “Jesus”. Accordingto
Christians'// Messianics, it is an, |nd|V|duaI ch0|ce Asla result, it is preposterous
to. make any'attempt to connect the blood on the_.doorpostIW|th believingsin
“Jesus”. In no way did blood on the doorpost implyfwhat each individual in the
dwelling believed. In addition, Christians / Messianics require that you believe
as a prerequisite that “Jesus” died for your sins and§without his death, your sins
cannot be forgiven. In no way does selecting a lamb four days prior to itss
slaughter imply or suggest in any way that the nation Israel perceived as
forgiveness of their sins. And to make such a suggestion is absurd and ludicrous.
Christians / Messianics are insistent that you profess that “Jesus” shed his blood”
and gave his life for.you. Nowhere, in the deliverance of the nation Israel from
Egypt is there any reference or.implication.that the blood from the slain lambs
required any type of profession of each individual or.group dwelling in the
structure where the lambisiblood appeared on'the doorpost.

Pl oy s Ot 1 o
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. Me’Egyptlans smcex
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{ PR A g REGTY PN
7 ygua?gs‘end feasted on*thelr,bounty before, ’»Jew proclalmedcthelrf &5
A . "l\‘ b ) y 2 g
anceito Yahuah by k|II|ngthe;Egypt|an god an hat- od's blood onithe'

? d “"“ﬁ*ms wasian act of deflance agamst the«Egypﬁ’é‘h%‘ The bIood on the. doorncfst )
R Y, %‘ P Al
[represented;Hey Egyptiwe have killed your god! THE BLOOD.ON THE DOORPOST DOES NOT

E_PRESEN'I','}A PROFESSION OF FAITH THAT STATESaWE BEﬁIEVE IN YOUR GODI 'So, the actlon

fﬂ’g

5 “‘by the"f}natlon IsraeI is the EXACT*OPPOSITE to”@vwhat Chrlstlan;‘g/ Me55|an|cs would have you

_’ 4;7 "._'m..
2 h

elleve"Unllke thevChrlstlan / Me55|an|c tenet ‘the’ purpose for the bIood on the doorpost

b oﬂmm 1 R s S5 ,-

tness_ of(JeW|sh obedlen?eﬁ&to Yahuah and defiance of the Egyptlan god
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http://thetorah.com/sacrificing-a-lamb-in-egypt/
Sacrificing a Lamb in Egypt

When a Temple of Yahu Stood Near a Temple of Khnum
Prof. Jan Assmann and Dr. Rabbi Zev Farber
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A scene at the Temple of Seti |. The King, presenting burning incense in front of the boat
of Amun-Ra. The figureheads on the prow and stern are in the form of rams’ heads
emerging from polychrome lotus flowers. Photo by kairoinfo4u, Flickr
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Neither the Egyptian gods norithe Egyptlan cult plays a very, significant role
in the book of Exodus. Only/one: passage briefly alludes to thelworship of
sacred animals, the most striking peculiarity of the Eg&ptlan CUlt4Exo0d,8:26
mentions a ritual conflict between Hebrew and Egyp"c'll'an1bellef5ndur|ng
which Moses objects to Pharaoh’s suggestionktolholdithe; requested feast
for the god of the Hebrewsinotjinkthelwilderness b‘ut,m gypt;W|th the
argument that, This passagelsuggests that'Moses recognizes that the
Israelites are going to sacrifice an animal that is sacred to the Egyptians,
and that this would be an abomination for the Egyptians (nayvin nxn).
Ostensibly, this is because the ram was the sacred animal of two Egyptian
gods, Amun and Khnum.




Contempt for ﬁmun = |
Amun was a very. |mportant god in; Anment’mﬁdpn the New Klngdom (1550-
1070 B.C.E a)re waslseen as theklng of the gods,, and‘was syncretlzed with the sun
god as Amin:Ra¥t v/voﬁld doubtless have been/offenswe to the prlests of Amun to
sacrifice a'ram§and, there c‘e*tamly were temples of Amun’in th*li)elta in'the vicinity
of Goshe'n the caplta"Pl Ramesse That such an act Wouldflaewﬁens‘rve would
have been\clear to an)ﬁducated person who knew. about Egypt'in anc;lent'tlmes

» /
Herod'gtus |n. h|s survey of Egypyan customs, writes (Histories, 2: 42)
Now aII who have a temple set’up to the Theban Zeus (=Amun),or who are\of the
dlstrlct of Thebes these, | say,jall sacrifice goats and ab‘st'aln from §he_‘ep the
Egyptlans make the image @fiZeus (=Amun) into the face'of a ram.."the Thebans
thenfdo not sacrlflge rams But hold them sacred for this reason. !
Centuries later, the Romarﬁ]'lstorlan Publius Cornelius Tacitus (56-ca. 1 U C E.),
who believes thattMoses created the Torah laws to polemicize against Egyptlans
evenfsuggests that the Jews “sacrificed rams for the sake of desp|smg Amun
(caeso ariete velut§in contﬁmellam Hammonis).”l2 -

© 3DWallpaperStudio.com



Psalms fifty-one verses sixteen and seventeen state: You do not delight in
sacrifice, or | would bring it; you do not take pleasure in burnt offerings. The
sacrifices of Yah are a broken spirit; a broken and contrite heart, O Yah, you
will not despise. While we greatly desire our Temple and look forward to the
day it is restored we take great comfort in the fact that Yahuah desires the
sacrifices of a broken spirit; a broken and contrite heatrt...

Dr. Rabbi Zev Farber is a fellow at Project TABS and the editor of TheTorah.com. He
holds an M.A. from Hebrew University in Jewish History (biblical period) and a Ph.D. from Emory




The Khnum Temple in Elephantine

The temple of Khnum, Esna — wall carving shows Khnum and |
Menhit Khnum is the god who creates individual humans on his |
potter’s wheel; his worship goes all the way back to the old
kingdom (3rd millennium BCE). As the ram was also sacred to
the priests of Khnum, they too would not have looked fondly on
sacrificing a sheep. We do not know if there were temples of
Khnum in the delta, but we do know of Khnum temples in the
south, on the islands of Esna and Elephantine.

In fact, Moses’ fear of a violent reaction is highly reminiscent of a well-documented
case that occurred at the beginning of the 5th century on the island of
Elephantine.l8l There, a Judahite temple of Yahu stood in closest vicinity of the
Egyptian temple of Khnum. The fact that the ram was the sacred animal of Khnum
may have sanctified all related animals, such as sheep and lambs, on Elephantine.
The sacrifice of lambs on the occasion of Pesach must have offended the priests of
Khnum, for they took advantage of the temporary absence of the Persian satrap
and had Egyptian soldiers destroy the Jewish temple. The Jews asked the
authorities in Jerusalem for the permission to rebuild the temple and got it, with the
exclusion of making ‘olah offerings, i.e., sacrifices that were burnt in their entirety to
God, without the worshipper eating any part, doubtlessly in order not to repeat the
offence in the future.



Conclusron The Strengthenrng of a Taboo under Forergn Rule
\ 1 |
/ The worship'of sacred animals,is'as old as Egyptian relrgron Each of the major and
many of the minor deities had therr specific sacred anrmals Although veneration of
these animals was part and parcel of the cult.from olden trmes it assumed a new
srgnrfrcance under foreign, i.e., Persian domination When the cult of the sacred™
N animals became a matter of cultural- relrgrous Identity;-not unlike cow worship in

India under Britishicolonial rule. 7

The mention of the navinor “abomination” (i.e., taboo in the sense of the most
sacred untouchable item) of the Egyptians seems to reflect this stage in the
Persran era When the sacred’anrmals achieved the highest status of sanctity in
Egypt In turn, this tabgo would have been well-known in the Persian age;.both,tog
_ Greek wrrters likejHerodotus and'to the Jewish scribes in Jerusalem who gave us

the final form of.the ex exodus story. >

AV,

1] Herodotus the\n adds the following (2:42):
§ On one day however in the year, on the feast of Zeus (=Amun), they cut up in the same manner and flay one single ram and cover.
4 / with its;skin the image of Zeus (=Amun), and then they bring up,to it another image of Heracles (=Khonsu). This done, all who are
~ inthe temple beat themselves in lamentation for‘ghe ram, and then they bury itjin a sacred tomb.
/ This ritual finds no support in Egyptian documents. - 4 y
7/ [2] Tacitus;'History 5.1.4 '
[3] Cf. for the following esp.-Bezalel Porten, Archrves from EIephantrne The Life of an Ancrent Jewish Mrlrtary Colony (Berkeley
‘and Los Angeles: U of California P;»1968).
[4 JSTAD A4.9 und A4.10; HTAT Nr. 286 and 287 in: Porten B [ Yardeni, A., Textbook of Aramarc Documents from Ancient Egypt
¥1-4(TAD); Newly copied, edited and translated into Hebrew and English, (Jerusalem 1986 1999). It is not certain if this was the

rcause of the conflict on Elephantine; Porten advocates this| mterpretatron and it'is most p\lausrble
N\

/
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And we kept digging..

Why Was The Seh (Lamb or Goat) Chosen as the Passover Sacrifice? April 6, 2012

in Judaism is not Christianity minus Jesus,Noahide - The Ancient Path,Sophiee by Sophiee

http://noahide-ancient-path.co.uk/index.php/noahide-the-an'c-:ient-lpath/2012/04/4007/

Shemot / Exodus 8:21: “And Pharaoh called to MoshejandJARaron andf[said:[Goland]bringfsacrifice
to your G-d, in the land (i.e. in Egypt). 22. And Moshe said:]It}isinotiproperitoldojthus¥forthe
abomination of Egypt we will sacrifice to Yahuahic ourEternalifwelsacrificelthelabominationiof,

Egypt in front of them, will they not stoneu;?”f ’
oo

WL
The Rambam said (In the Guide for the Perplexed): “ScriptureltellslusfaccordingijtolthelVersion of
Onkelos, that the Egyptians worshipped Aries, an\d-th’eefore abstainedjfrom]killing sheep, and held
shepherds in contempt. Comp.” Behold we shallisacrificejthelabomination'of the Egyptians,” etc.

AR Y )
(Exod. viii. 26) “For every shepherd,is;an abomlnatlo.n toithelEgyptians” (Gen. Avi. 34).” (Gen. Avi.
34). m

A
To the Egyptians someone eating lamb was an abomination — akin to us being cannibals. Read this
from the OU website:
“It would not be proper. because the Egyptians regard our sacrifices to Yahuah as abominations.
Could we break an Egyptian taboo (TOAVAT MITZRAYIM) before their very eyes without their
stoning us?”
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'We may.recall that becau'se th Egy‘ ians heId‘the eaters;of the flesh of sheep in the
" lowest r‘é’éar‘}]ose’bh@brome"—v'vere f‘ed separately’ from the othler Egyptlans (Berelshlt
—__43:32). Joseph'al Lencour'a— d}his "rothers to I|st the|r.occupat|ons as shepherdsm order
9. " A - FNLTy
to keep’tgem |‘s'ola£e@from the rest of Egypt (46 34) ‘Both of these references feature the

O ,.,,// Y4 7 / »
because they were tabgo to the Egyptlans and any
d'b S|sted forcefuIIy

'/ PR o - T £
“B: Thaastro‘l.c)glcabsy mbol* of;h month of N|san is Ar|es the ram, and the 15th day is the
Msapex of.a IunarT"ontthh'e./ god of the Egyptlans was to be sIaughtered on the 7

.evening of its ver'y{owmmonth/ and the Egyptlans wog_!_d be powerless'to prevent it!
/" 5 Bygjectmg the.she/ep or ramy(cf. ghemot 12°5 which t/reats "them |dent|caIIy) four days
in advance’of the, actual"sacrlflcenthe Jevr;s-_were fIauntlng theirintentions in the faces of
¥ their Egyptla“‘n‘nelghbor as though darlng them to mterfere — :
=/ \ = -
wD. S|m|IarIy, the smearlng of |ts'blggd on the doorlg)_gts and lintel was m@ded to force~
Jthe Egyptlans to'suffer the further |nd|gn|ty of/seeing the I|feblood of/the anlmaweﬂ""“
essence’of many pagan/rltuals{ profaned 2 (TO EIVAH) http //www ou.org/yerushalayim
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digitalblasphemy.c
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https://torahtourguide.wordpress.com/2012/03/19/the-ancient-egyptians-worshiped-
sheep-2/

The Ancient Egyptians Worshiped Sheep

Posted on March 19, 2012 by The Torah Tour Guide

The Abomination of Egypt; the Miracle
of the Passover Sacrifice

To tM‘Jews commemorate this event, calling the Sabbath preceding Passover Shabbat
Hagadol — “The Great Sabbath” — for the Egyptians were powerless to do anything to harm
them or to prevent them from sacrificing the Egyptian gods.

Egyptian mythology confirms this. The god Khnum was one of the principal gods of Egypt,
and one of the oldest. Khnum’s temple was located on the island of Elephantine, today
known as Aswan. He was said to be responsible for the level of the Nile and the silt that
was deposited from the river’s flooding. He was also portrayed as the creator of mankind.
His image is of that of a man with a ram’s head. Remains of mummified rams have been
found in Khnum’s temple.

They are saying that the High Sabbath after Passover
represents this defeat by each individual that left Egypt!
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dhaapﬂnﬂteeﬂlimﬁt,ﬁtemm had|the head ofl X
a‘ram¥Eromithe’earliestibeginningslofiEgyptianicivilizationBKhnum¥originally,the &= -5
.godof: the sourcelofithe:Nilelandibelieved @[ima]]ﬂiﬁ othedhundreds|of;

;gods and goddesses was worshrpped &Revered as the most: important of the'gods ™
/“he.was' belrevedf“o have been self created and it was he who made the frrst egg from

~which’ arose aII of Creation m‘rts entrrety R
R ‘ ¥, w‘% ‘ jo A ”‘?!Jr"'?ﬁ‘?%* " ‘
A * R “‘ 5 & R i.?i._.;. . N
. wm/ 0 Also in ancient Egypt the god Heryshaf, a creator and fert|I|ty
sl r: S R god who was saidito have’been.born in primeval waters, was
o M\% s represented by the figure of a’man with the head of a ram or
5y R asra ram. In Egyptran mythology he was |dent|f|ed ‘with;Ra and
At TR t" Osiris.and:in ‘Greek mythology to Heracles.

Rams heads have been found in ancient Neolithic shrines in
Catal Huyuk m*Ancrent Turkeyrsuggestrng some relrgrous
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" Quite possibly this recalls Amun, one of the most important deities of ancient
Egypt. Amun took on many forms, and as god of Thebes he was depicted as
ram-headed. His worshipers sacrificed a ram once a year at which time its
fleece would be used as clothing for a ram-headed idol. Another Egyptian ram-
headed god was Banebdjed, associated with Osiris (see above), who wore a
crown with ram's horns. :

While there is still many pieces-to fall into place the Scriptures does not
say Yahuah NEEDS sacrifice. In fact, Job 35:1-8 plainly says nothing
man can do can hurt or help Yah. Thelinstructions.Yahuah gives us are for
OUR benefit. Notice that Yahuah's instructions for what is considered
sacrifice usually have men eating the meat. They are having a fellowship
supper. Yahuah instructs people not to eatf the fat or organs, as pagans loved
and still love to do. Translations imply. Yah wants these things for Himself
but we understand it is a matter of health for man. Like a parent telling a
child "will you do this for me" when the parent will see no benefit, but the
benefit is all for the child. There is a conscience in man that becomes so
tormented among pagans that they sacrifice or torture themselves, their
own children, and each other. It was not to satisfy some demand of His own,
but could it have been added by the priests because of their own stricken
consciences? Re-read Malachi- Yahuah is not happy with the priestly class-
the last time He spoke to the.Children of Yahshral.



| want to share something from the'introduction to the book of Shemowth / Exodus in the
Dead Sea Scrolls Bible. The editorsidiscovered that Exodus 15:17-18 actually spoke of a
“new temple prepared for.the Last Days—a time of future'glory envisioned as the setting
for the Ma’aseyah earthly reign.? Turning to this passage as it is presented in 4QExod, we
find Moseh speaking.to Yahowah about His return, and regarding the family He has
redeemed, literally “ganah —acquiring them by purchasing them.” This is from the song

Mosha and the people.sang .. 16 Terror and dread fall upon them. because of the
greatness of 'your arm, they are still .as a stone, till your people, O Yahuah, pass

by, till the people pass by whom .

“You will return ( ’) and firmly root (nata’ ) them
in (ba) Your Mountain (har) of Inheritance (
), the foundational site which

establishes the basis ( ) for living (
) which you, Yahowah , will accomplish and make (

) Yourself, the Temple ( )
which You, Yahowah will fashion and form ( with
Your own hand ( ). Yahowah shall reign ( ) forever. and
ever (“ ).” (Qara’ / Called Out / Exodus 15:17-18)

As we just discovered even more, Passover is and was a joint
exercise. Yahuah redeemed the first batch from Egypt and
Yahusha fulfilled and sealed the deal by crushing sheol!



© by San Monku

The Shemowth / Exodus 15:17-18 passage as it |s rendered in the Dead Sea Scrollstis =
equally devastating to CathoI|C|sm because- it says tha"&Yahowah s familyjis rooted |n e
‘Yisra’el, not in Rome. |t renders the Vatican |rreIevant because Yahowah?s TempIe will be
reestablished in Jerusalem It demonstrates that the keys t0 YahuahiSihon e""are on the

- Mount of Inheritance, Eot in the hands of popes. And it proves thatith fr,ecent pope was
~ wrong when he stated that Yahowah’s name could not be spoken C_thollc service.
- Moreover, Yahowah is the only one who is authorlzed tonule? now andff rever.

‘v(///wrong can a person be and st|II o] rlght W|th yghuah?'f | ’tf?
Today, this questlon resonates throughout Christendom. Has the replacement of
Yahowah W|th'Lord Passover with the Last Supper’s Communion and Eucharist, and the
F|rstFrU|ts commemoratlon with Easter, left Christians without a pardon? Have the
rellglous trapplngs of crosses, Christmas trees, and Easter Bunnies, left Christians

suff|C|entIy unclean that their salvation is in jeopardy?

1 /r ‘J‘/
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Are the various gods of the many rellglons man has created able to save those who rely
~upon them? ~ -
While it isn’t our job to provide a definitive answer to the qguestion of how much rellglous
corruption a person can endure before it.becomes fatal, this | can affirm with certainty:
those who walkiaway from religion, who diligently.observe the Towrah and come toknow
Yahowah sufficiently to trust and rely upon Him, who walk to.Yahuah and become perfect by
answering the seven annual Invitations to be Called Out and to Meet with Him, who come
to understand and properly respond to the Covenant’s terms and conditions, and who if
they are men are circumcised, all such individuals will be saved. They will be adopted by
our Heavenly Father, and invited to campout with Him:in'His home forever.

Therefore, rather than wondering how Yahuah Will treat those who have been misled, we
should instead accurately communicate the plan Yahuah assured us will lead to His Home.
Anything else is a waste of time.

We do need to observe the M/qra of Pesach and keep the appointment with Yahowah. On
that day each year we should observe the Pesach symbolically. we recommend doing as
much of what Scripture says as p055|ble Celebrate the meal with your family - a meal that
includes bitter.herbs and unleavened bread And just as the first celebrants did, it should
be kept as a vigil. Telling:the plan of rednemptlon by Yahuah and Yahusha. Teach our §
children what the covenant is and why circumcision is so important.
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Before we turn the page, there is one Iast ke
thought I'd like to sh\are by way of a remlnder "‘i :
As an essential element of His Teachlng on ‘the ﬁ" |
Mount, Mattanyah records a translatlon of (al -v_,f,"@ . '
Yahowsha’ saying... § o g ‘”" ‘Thisjisfan awesome plc1'ur‘e of
( BWOGr e wTheflammg 1'or'ch (Yahusha) as
“Therefore let your light (0/05)'shine [ w0 our light; cu1'1'mg a;covenant
( ) before ( Jsthen) men wu'rh Yahuah; enac'rmg upon his
( ' ind) so that they can see role and all men seeing what
‘ | hite . good work he did but always
) your good ( ' *  giving all the honor and
| ' esteem back to Yahuah as
) works | creator of the plan of
| . salvation. We too need to lift
up the torch of the Torah and

and thereby appreciate and honor light fhe way for others.

v

Tl [« "‘ -
bout) your‘Father in '\

Heaven (ouranos) ", W
(Mattanyah / Yah lees/ Matthew 5: 16)‘
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“Do not (me) assume (nomizo — suppose or acIE‘nowIedge, following as a custom or
tradition) that (hoti) | have come (erchoma/ have arrived and appeared) to weaken,
dismantle, invalidate, or abolish (kataluso — loosen$tear down, or dissolve, put an end to,
do away with, or annul) the Towrah (nomos — nourlshment which is’bestowed to be
possessed and used by heirs, precept which was apportloned established, and is received
as a means to be proper and approved, prescription’ to become an heir; from nemo — that
which is provided, assigned, and distributed to heirsitolnourish.them) or the Prophets
(prophetes — those who spoke for vahuah). I have not come to do away with (kataluso —
|nvaI|date or, abollsh) it, but instead (a//a — on the other hand) to completely fulfill it

- l ' l :‘"ﬁ:.s'-'
.‘/rellglous men came along and annuIIed them repIacmg 4 )?%"21 .

LA ,,,;3" A

T, 4& f & l,“;;.{. hfj%t\oms WhICh far tog&nany have d" to be vaI|d "; 2 og
Passover WER abollshed by Cathollc cIer‘&cs and then it was '
repIaced W|th the Last, Supper the Eucharist, and Good
Friday. UnIeavened Bread was annulled by religious clerics
as if nothing happened on this day. And then First Fruits_
Tem———_my gvra 'mvalldated to.make.way,forEaster=all,in d|rect .
contradiction to Yahowah’s- ~Yahowsha»5stest|mony—~-"'




Therefore, if Yahusha Was telling the truth, the
religion of Christianity isn’t. Yahowsha’ was as
unequivocal as words allow. He came to earth
as a man for.the primary. purpose of
representing the Towrah. And any intelligent
review. of his promises and his life/leads to the
conclusion that foremost.on His'agenda was
the fulfillment of the Migra’ey of Pesach,
Matsah, and Bikuwrym .

His journey. continued into She’ow/ on'the
Sabbath of Unleavened Bread, and subsequent
reconciliation with Yahowah on'First Fruits.
And yet Christian clerics abrogate the idea that
Yahuah prioritized the Invitations to be Called
Out and to Meet with Him'in this way by
suggesting that “to fulfill” means to “do away
with and move on to something else.” But not
only isn’t that a reasonable connotation of
fulfill, their conclusionis'in direct conflict with
the first half of the passage, and even the first
half of the last sentence—*“I have not come to
do away with it [the Towrah and Prophets].
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nant'pr'omlse made%to \/a)huaht*and Abr'aham w*' ) 5P
_ th ‘Qd or‘ |m R R ‘. ‘ k %“g
* EJ:E ® th rellglon and superlat|ve \.:-'1

“\’/Aor Ith|nk Yahusha spoke
oorway labeled Passover

oncIu5|on toilfhs Teachlng

he Mount;\‘(ahowsha toId us

o €
' on
: % of a door.whlch wouId be "%

necessary for,,you to grapple W|th |t at thls
tlme,‘the reason that Yahowsha sa|d that
every part of, every Hebrew letter WhICh By
, comprlses eyery word written in the Tow%ah
will remain valid “until heaven and the earth
_pass away, is because the existing Towrah B s
Teachlng is designed to take us from our world! “  requested for all our homes
to Yahuah’s home. But once we are there, onc& ' - and gates. We pass by them
~« we are empowered and enriched as Yahowah ShoR everyday and are covered and
ch|Idren we will need supplemental towrah _protfected by them.
directions which will gwde us.in the Sp|r|tual ,
realm. But that won "t occur unt|I th|s unlverse" - =
is replaced W|th a new, one. =t % s s ‘

e-rﬁ
i

o
=~

opened The door' wnth the 10
,words written onfthe ! ‘
door'posts as Yahuah has



“Ask " anfearnes qu )and.i;tsklflall be giVen
) to i’/o"ﬁ Seek (70

and.you will; d|sc<\)\.‘er and experlence |t ( ' 4 :
k KnOCK 10U — Tequestiacceptancetatithe door)
and it will be opened for\ you ( 0ig( ' .

jound For tnen (gar) all ( )05) who make
an earnest request | Ok ) recelve ( ill:be;a :
‘ byith arrie ). And those who
search for the |nformat|on and Iocatlon ( eo= . nd: ' ': )
will know the truth and f|nd the pIace (he : |
' ) Those who request acceptance at the door (
will be granted entrance and given access to understandlng (
‘ 1 elopened)?” (Mattanyah/Yah lees/

_ I\/Iatthew778) % B
¢ ¥ 9 N NGRS e |3 '5::11.- t:
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This door is Pesach. It is the doorway to life and to Yah’s Home. At this point,

Yahowsha’ tried to put this wonderful gift of eternal life in the company of
our Heavenly Father into a human context we could all understand.
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“What man is there among you, when h|s son shall ask him. fo loaf, willtgiv_, im as
stone? Or if he should ask for a fish, would give hi"rn a'snake? hen you belng 'moraIIy
corrupti(poneros — bad, evil, diseased, and guilty, annoylng, and%prone to"’laborlous
harassment) know and understand how to (e/mi/) give good (agathbs = vaIUabIe upright,

""a:nd generous) glfts to your{chlldren how much more (ma//on by way of contrast) will

want and wish for) as 5f/result of (hina) th__ actlons andf

He did for us when He created the_
showed us His plan with Yahusha by

and Festivals Yahusha ransomed us’»fr
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“For then ( this ( ) is (
) the
Towrah (

and the Prophets (

\): enter
( :
) through | 0 ' :‘
).the (o) narrow {ia
( |
) door (pyle A

)....(Mattanyah
/Yah Gives / Matthew 7:12-13)

Throughout our studies of Torah and
Yahusha's words, you will discover that there are a

‘number of consistent themes which permeate

Scripture. And very few of them are as essential as
the truth imbedded within the Hebrew word quwm
and its Greek equivalent histemi: “to stand upright so
as to enable others to stand.” Yahuah stood up for
us so that we could stand with Him. In Mattanyah
7:13, the root of the Greek word stenos, translated
“narrow,” is histemi—something it shares with
stauros, meaning “upright pillar,” but errantly
rendered “cross.” So the message is: just as the
protection during the first Passover. was behind the
upright pillarsrand lintel of the doorway which led to
life, so it was on Mount Mowryah that Yahuasha on
the upright pole entered the narrow, doorway,
continuing the example and showing where
Yahuah stood up for us at Exodus, he stood
up for us in Yahrushalom, meeting the exacting
and specific requirements for us to stand with Him.
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" For then thlsus the. Towrah and the Prophets begin by entering through the
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Platys'*translated W|de” |n Mat‘tz{nyah /- Matthewﬂ 13 is based upon the Greek

word piassb from' WhICh we der|ve e the. Engllsh word plastlc It means “feigned,”

as ',” ”‘fICtItIOUS not genuine or‘ real:”It conveyi}”ne notlon that the expanswe gate
was ”formed and molded,” having been “crafted by men from cIay and wax,”
making |t art|f|C|aI and unreliable*<The'wide: gat_e |s symbollc of; manmade

e m)k
rellglous schemes: ) 5
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~of ”Ieadlng someone by taking hold of them,
even accompanying them,,guiding them” to ; |

Apago, which tells us that:the “unreliable gate
and broad path” “leads awayand astray by "
way of deceptive influences”'is a compound
word based upon apo and ago. Apo conveys
‘“separation” which is the penalty paid by those
who fail to capitalize on the “narrow, specific,
‘and exacfing portal”which leads to life/with
our Heavenly Father.Ago describes the process

“apo/separation” from Yahuah. And while that i is |
descnptlve of clencs and their religiousgs
~-schemesrand ties them to the ”flctlfgl_qu

expansive” gate “they have crafted:: and ‘
molded,” it also facilitates the conveyanceof =

- ————

Simplified, the second portlon of
~ this essential pronouncement
reads: I
“..because the do,o'r"w,aiy.is
crafted to be widej artificial, and
unreliable, and the way of life is
: W|deiopen which deceives and
| mquences ‘'someone to go astray
to the pomt of destruction and
perlshmg, needlessly A,
squanderlng their existence, and’

»-the vast preponderance of

another aspect of apago: “to cause:someone=

to be punished.” While the consequence of‘"'- —
trusting' man’s expansive religious schemes is s
the “wasteful destruction and annihilation” of~—

your soul, the “punishment” for doing’so iss ==

“separation” from Yahuah.

---people start the first step |n

— thelrjourney through it.”

S

-~




. B & N
¢ 170y W
L 7

_ Thl/bo S prlmary meaning isn’t “narrow” as it is
¢ most often translated, but instead “goes
agalnst the'crowd,” so as to be unpopular. As

such, those who take this path through life are

Yahowsha’s next statement confirms
that popular rellglons I|ke CathoI|C|sm
Orthodox, Protestant, and Evangellcal b

N s often * oppressed a secondary connotation of

Christianity, Mormonlsm\and IsIam NN, A
‘\,,.. “the term. They* suffer hardship” and “are
and Talmudic Judaism do-not Iead to * 2 AN
If f Y persecuted because they ‘cause trouble” for
'S 5 ‘::5 R e the poI|t|caI~reI|g§)us and academic
“The ' daor N 3 o estabhshmgnt .
o /', ’f:'% 0
) is narrow ( 3 @" Fhsagh D

There is'an |mpI|cat|on |nherent in
heurlsko‘r%a/ WhICh suggests a “careful
examlnatlon scrutln,y, and observation which
leads to understanding and recognition.” It is
not an act of blind faith or the product of
belief. Life is awarded to those who come to
recognize who Yahowabh is, and what He has
done for us, based upon what He has revealed

in the Towrah and Prophets As a result of
what they come to understand, they pass
through the doorway which is called Passover.

) and the path

) goes against the
crowd ( '

) which leads
to life (z0¢), and few. (0//50: !discover,
learn about, attain, and’ experlence
( it.” (Matta nya h' 'Yah
Gives / Matthew 7:14) 2
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The “narrow, exacting, and specific doorway” through which
we must pass to fellowship with our Heavenly Father leads
awaysfrom religion. Our first step home must pass through
thelgatellabeled “Pesach — Passover,” demonstrating our
reliancejupon the path Yahuah Himself has provided.
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Ive seen these stickers in a couple business places

now. This happened to be in Applebees. Every stall
had one. | guess savingsons org’fi}?‘ doesnt mind
vandalizing to get their point across. Next time Im
bringing goo gone lol

This is in the women's
bathroom stall. A sticker
that says "Question
Circumcision”.

You have to ask yourself
why now?

Be aware of all the subtle
propaganda that is
everywhere. This was
posted 5-12-2016.




| had an interesting' memory of my father. ...
During WW?2 he was a paratrooper; When asked about his experiences he
mentioned that he always packed his own parachute, as did{all,other solders.
Asking why; Do you think | would trust my life to SOMEeONe] eIse’> ‘ ;‘;,t*"

Apacked

1
1Eye

The thought occurred my father did not have falth hIS parachute vvas
, correctly, he knew it Was{so! | '

Farth \would &E@ Skydlver havmg the ch0|ce ﬁﬂ!@) parachut‘e‘s'one he
o2 tO Open the othen notl} nowrng lifwouldSe

Do we frr'ust %:ﬁndiib

parachute-only’

2 g we tr'ust someone else
10 pack our. parachute7 Or
doJweldojourgown! chckmg

ofgfacts7 + N



THE LAST

EXODUS

Cay OUI Ot I\

Y LEOP]




Nextweelk awe be@“’m t@ Lol ke tm
A Of e rfael mm fonsks =

1\‘7’* . é«f

| R \ The mﬁeg
=N NLL&




No warning

Pharaoh warned and
watched

Pharaoh warned was
not there

No warning

No warning

Warned and told
when it would
happen

resisted

resisted

Compromise but
reneged

Resisted would not
speak to Masha

Resisted

ahshar:

No effect

gwknown

Unknown

Unknown

Yes- Swarm of flies
did not invade the
land of Goshen 8:22

Yes-Exodus 9:4

Sobek- crocodile idol-creator
idol-strength and power-
Patron of the Egyptian army-
royal warriors and defender of
the Pharaoh and people of

Egypt.

Hapi/Apis — bull Idol of the 7:14-15
Nile-Fertility
Isis-goddess of the Nile
Sobek- crocodile idol-creator
Khnum-Ram idol (R (Ctrl) -
creator/guardian of water and
life
Osiris-Nile was his bloodstream

8:1-15
childbirth whose symbol was
the frog

8:16-19

Set- idol of earth and desert
Geh or Seb-idol of the earth

Kheper -ldol of beetlesand flies 8:20-32
Beelzebub- prince of the air

Ra- sun idol

Uatchit- Fly idol

Apis — bull idol of fertility

Hathor- cow headed mother

and sky goddess

Shamans could not stop it




Warning

No warning- was
there when Masha
did it

Pharaoch and
servants warned and
those heeding
escaped

Pharaoh warned -
servants almost
caused him to give
in

No warning

Pharaoh warned
repeatedly

Pharaoh’s Response

Admits to sin then
resists

Hastily
compromises then
resists

Resists tells Mosha
to get out of his
sight

Finally grants them
freedom

Children of
Yahsharal spared?

Yes-only struck
Egyptians 9:11

Yes-Goshen spared
9:26

Unknown

Yes- No darkness[in
lbri dwelling 10:23

Yes- no first born
died of those who
chose to be gpart of

the covenant. 11:4-7

12L12-13

Reputation of Idol destroyed

Imhotep-Physician idol

medicine

Sekhmet- goddess over disease
Sunu-the pestilence deity
Isis-goddess of healing

Mut-Sky goddess

Seth-idol of wind and storm,
weather

Osiris-deity of crops and
fertility

Shamans- could not stop it
Seth- idol of crops

Isis- poddess of life

Min- goddess of fertility and
vegetation- protector of crops
MNut-sky goddess

Osiris-idol of crops and fertility
Amon-Ra-sun idol 10:21-29
Atum —Sun idol

Horus- Sun idol

Nut-sky goddess

Hathor- sky goddess

Pharaoh

Pharaoh's first son considered
a god

All idols including:
Osiris-judge of the dead and
patron deity of the pharaoch
Min-idol of reproduction

11:1-12:30

childbirth
Isis-goddess who protects
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W] Word moc) Yada’ Yah
Volume 2: Invitations to Meet God

«| Acrobat (PDF) g X
..Walking to Yahowah

1
Qara’ — An Invitation to Meet God

Relationship, Not Religion...

Qara’, which means “to invite,” “to call out,” and “to meet,” represents the heart and soul of
the Towrah. Yahowah has “gara’ — invited” us to “gara’ — meet” Him. And that 1s why gara’
serves as the basis of Migra’ (plural: Migra’'ey), the title God chose to convey the purpose of His
seven-step plan of salvation. The Migra’ey, meaning “Called-Out Assemblies™ or “Invitations to
Meet”™ Yahowah, begin in the spring with Passover, Unleavened Bread, and FirstFruits. These are
followed seven weeks later by the celebratory ecumenical Feast of Seven Sabbaths, known as
“Weeks.”™

The first four Migra’'ey were not only prophetic, they were actually fulfilled, played out in
human history during the Ma’aseyah Yahowsha's sixth corporeal visit. He sacrificed Himself as
the Passover lamb on A4byb 14, which was Pesach that Friday, April 1* in 33 CE on our pagan
calendars. He paid the penalty for our sins, voluntarily separating Himself from Yahowah, on
Matsah, known as Unleavened Bread the following day. This, the most important date in human
history, occurred on a Sabbath, the 15% of 4byb in Year 4000 Yah (Saturday, April 2, 33 CEon a
Roman-Catholic calendar (Roman in the sense of Julian and Catholic in the sense of Gregorian
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2 | Exodus Revealed - 3-HOU.

The Aleph and Tau Messianic comings
are for all mortals to repent and to fulfill

Home Shalom Matthew 24 Messianic comings Book of Revelation Colored Scriptures
Torah (613 Mitzvot) Chodesh at full moon Shabbat Pesach Shawsot Sukkot

Ancient Hebrew alphabet, i e Names bearing His eternal Name listed,
New Testament (B'rit haChadashah) Hebrew-Greek Names, Elohim (El of all),
Father, Son, Holy Spirit, Adonai (Master), Baptism with Repentance,

Writings of Yisrael, The Gospel of Thomas
Home

HaMiqraot [The Scriptures): (Torah, Neviim, and Chetuvim)

(in downward order of each verse of its texts of the paleo-Hebrew Phoenican,
modern Hebrew at right, and its Hebrew co r coded transliteration,
interlining with the translated co r coded words mostly in English,

along with the translitered names/titles
and Septuagint Greek Old Testament (Brenton) and its co r coded translitered text
along with its co r coded translated English text)
with the help of Jay Green's The Intecineac Bible, Intedineas Seriptuce Analvzer, The Peatateuch [Lineac taanslation into Eaglish],
The Septoagnt (Lancelot Brenton), Rothecham Old T ! k-t
HalleloYah Scaptuces English-Hebrew Pacallel edition, NASB, \'P\'\ NKJV, New Jerusalem Bble)
edited and translated by Lanny Mebust (Bemamm benKohath)
(In ]n‘m"rm o update all co or coded inter hm ir Greek writings

from Genesis chapter 1 to Isaiah chapter 17, plus the verification
ind correction on all OT interlinears), currently on Exodus ch32.

Torah (the Law) -




